
	
	
	
	
	
	

	

Aby	upewnić	się,	że	ostateczne	tłumaczenie	Biblii	będzie	zrozumiałe 
i	 dokładne,	 do	 zespołu	 zwykle	 dołącza	 konsultant.	 Gdy	 słowa	
przetłumaczonej	 Biblii	 mają	 sens	 dla	 wielu	 ludzi,	 którzy	 całe	 życie	
mówią	w	tym	języku,	tłumacze	dokonują	ostatecznych	zmian.	

	

Attié	
Ludność:	381	000	
Miejsce	
zamieszkania:	
Wybrzeże	Kości	
Słoniowej	
Nowy	Testament:	
Ukończony	w	1995	 

Przeczytaj	 i	 zobacz,	 jakich	 słów	 tłumacze	 użyli	 do	
przetłumaczenia	historii	Biblijnej	dla	ludu	Konni.	

Który	fragment	pasuje	do	
tej	historii	z	Biblii	Konni?	

Mateusz	6:31-33	
Łukasz	1:30-32 
Marek	5:33-34 
Jan	14:1-2 

Da	 vaa		 NmaamiN	 	 yal	 	 fu.	
Nie	pozwól		 			strachowi	 	 trzymać	 cię.	
NmiN	 zie	 	 fi		 kuaN.	Bóg	 	 stoi	 	twoje	 		plecy.	Nan	 weeri		 nyote	 a			miiri		

			Ty	 		dostaniesz	 	brzuch		 i	 wypuścisz	
bua-dembiN	dziecko-mężczyznę	a		 u		 saaN	 	 dii	 	 Yisa.	

i	 		jego	 		imię	 	 jeść	 	 Jezus.	
U		 nan		 yie	 	 sikpeN-kpeN		 tieN.	

On	 	 zrobi		 	 	 		głowa-wielka		 właściciel.	
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